
 

  

St.  John the Evangel is t  

Cathol ic  Church  

230 Arnold Street Hapeville, Ga 30354                                     

PHONE 404-768-5647/FAX 404-767-5688                                                                                    

(https://stjohnevangelist.net) 
Website: www.stjohnevangelist.net 

Sunday / Domingo 

 9:00 am  (English) 

12:00 pm (Español) 

2:00 pm (Haitian) 

 4:00 pm (Español) 

Weekday/                       

Día laborable 
 

Monday-Friday (English) 

7:00 am & 8:30 am  

Wednesday/Miércoles 

(Español) 

 7:00 pm  

Saturday 8:30 am (English) 

Confession/                   

Confeciones  

Saturday/Sábado  

  9:00 am and 3:00 pm 

Saturday Vigil/ 

Vigilia del sábado 
 

4:00 pm (English) 

Adoration/ 

Adoración  

Wednesday/Miércoles  

  9:00 am to 6:30 pm 

Mass Schedule / Horario De Misas Mission Statement 

St. John the Evangelist is a community of  culturally di-

verse people called to serve God.  We fulfill this mission 

through: celebration of the sacraments, prayer, educa-

tion,  stewardship and evangelization. 
 

Declaración de objetivos 
 

San Juan Evangelista es una comunidad de personas cul-

turalmente diversas llamadas a servir a Dios. Cumplimos 

esta misión a través de la celebración de los sacramentos, 

la oración, la educación, la mayordomía y la                         

evangelización. 

SACRAMENTAL EMERGENCIES  
please call:  404-768-5647. 

 

EMERGENCIAS SACRAMENTALES  
Por favor llame al: 404-768-5647. 

Sunday, January 25, 2026                                                                                                     
25  de enero de 2026 

“The people who walked in darkness have 

seen a great light; upon those who dwelt in 

the land of gloom a light has shone.” 

Isaiah 9:2 

https://stjohnevangelist.net/
https://stjohnevangelist.net/
https://stjohnevangelist.net/
https://stjohnevangelist.net/
https://stjohnevangelist.net/


 

2 

WEEKEND OFFERTORY FOR                                             01/18/2026 

                Offering:         $                         7,482.00   
 Online Giving:        $                            591.28  

  TOTAL:     $    8,073.28 
 

ParishSOFT is now handling all of our parish’s elec-
tronic giving needs.  If you haven’t  already done 

so, pleas consider signing up today.  Visit our website  at               
stjohnevangelist.net and click Online Giving or Scan  the QR Code. 

Did You Know?   
The Chaplet of St. Michael is prayed every day after the 7:00 am 
and 8:30 am masses? 
¿Sabías que...?   La Coronilla de San Miguel se reza todos los 
días después de las misas 7am y  8:30 am? 

 

Third Sunday in Ordinary Time 
January 25, 2026 

    

   FIRST READING: Isaiah 8:23—9:3  
   PSALM:  Psalm 27:1, 4, 13-14  
   SECOND READING: 1 Corinthians 1:10-13, 17  
   GOSPEL:  Matthew 4:12-23                            
         or Matthew 4:12-17  

Focus- 
Jesus calls us to live in intentional and faithful dis-
cipleship. 
In today’s Gospel, Jesus calls his first disciples by 
name. Their response is immediate and total – they 
leave everything behind and accept his invitation. 
We gather today to celebrate this Eucharist because 
we, too, have been called to follow Christ in inten-
tional and faithful discipleship. Today we ponder 
that call and renew our response. 
 

Liturgy of the Word 
The prophet Isaiah declares that the people who 
walked in darkness have seen a great light. God has 
restored their joy and smashed the rod of their task-
master. Paul urges the Christian community at Cor-
inth not to fall into factions but to be united in the 
same mind and in the same purpose. In the Gospel, 
Jesus calls his first disciples who respond to his invi-
tation and follow him.  

 
 

III Domingo Ordinario 
25 de enero de 2026 

 

        PRIMERA LECTURA: Isaías 8, 23b–9, 3  
   SALMO:                 Salmo 26, 1. 4. 13-14  
   SEGUNDA LECTURA: 1 Corintios 1, 10-13. 17  
   EVANGELIO:  Mateo 4, 12-23  
   o bien: Mateo 4, 12-17 
 

CENTRO DE ATENCIÓN 
Jesús nos llama a vivir en un discipulado intencio-
nal y fiel. 
En el Evangelio de hoy, Jesús llama a sus primeros 
discípulos por su nombre. Su respuesta es inmedia-
ta y total: dejan todo atrás y aceptan su invitación. 
Nos reunimos hoy para celebrar esta Eucaristía por-
que nosotros también hemos sido llamados a seguir 
a Cristo en un discipulado intencional y fiel. Hoy 
reflexionamos sobre esa llamada y renovamos nues-
tra respuesta. 
 

Liturgia de la Palabra 
El profeta Isaías declara que el pueblo que caminó 
en las tinieblas ha visto una gran luz. Dios ha restau-
rado su alegría y ha roto la vara de su capaz. Pablo 
insta a la comunidad cristiana de Corinto a no caer 
en facciones, sino a estar unidos en la misma men-
talidad y en el mismo propósito. En el Evangelio, 
Jesús llama a sus primeros discípulos que respon-
den a su invitación y le siguen. 

 MMP Rosary Cenacle meets every Tuesday at 6:30 pm in the chapel.  

Please join us! 

Each gift offered is an an 
act of mercy; each act of service is a beatitude lived. To donate online: 
lifeofthechurch.com/ 
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POPE LEO XIV  PRAYER-INTENTIONS  

JANUARY 2026 
 

For prayer with the Word of God. 
Let us pray that praying with the Word of God be 
nourishment for our lives and a source of hope in 

our communities, helping us to build a more frater-
nal and missionary Church.  

 

INTENCIONES DE ORACIÓN DE  LOS SANTOS 
PADRES ENERO 2026 

Por la oración con la Palabra de Dios. 
Oremos para que la oración con la Palabra de Dios 

sea alimento en nuestras vidas y fuente de esperan-
za en nuestras comunidades, ayudándonos a con-

struir una Iglesia más fraterna y misionera.  

Join us for PATH’s next Rachel's 
Vineyard Retreat from                   

January 30 —February 1.                             
For more information or to regis-
ter, call or text our confidential 

number at 404-717-5557 or email 
programdirector@pathatl.com 

MASS INTENTIONS  
 

Saturday January 24 
4:00p  Larry Edward Geisler (D) – Emma Ling  
 

Sunday           January 25 
9:00a  Tchedou Family – Josephine Tchedou  
12:00p (SP)   Zuliet Hernandez (L) – Navidad Villalva    
4:00p  Maria Santillan (D) – Maricela Chavarria  
  

Wednesday January 28 
7:00a  Oliver S. Wallace, Jr. (D) – Mike Misale  
8:30a  Benedict Morris (D) – Viola Morris  
7:00p  (SP)  Jose Mejia-Ruiz (2 yr. anniversary of death) – 
  Jackie Balvaz 
 

Thursday January 29 
7:00a  Jose Lanusa (8th month anniversary of death) – 
  Maria Paredes   
Friday  January 30 
7:00a  Rev. John Howren (D) – St. John the Evangelist 
  Parishioners  
Saturday January 31 
4:00p  Larry Edward Geisler (D) – Emma Ling  

Parish Office Hours  
Monday—Friday 9am to 2pm 

Pastor 

Fr. Terry Crone 
tcrone@archatl.com 

 

Parochial Vicar 

Fr. Duvan Gonzalez 
dgonzalez@archatl.com  

Staff 
Business Manager:  Daphny Keel 

dkeel@stjohnevangelist.net 

Secretary:  Mary Jardin  

Mjardin@stjohnevangelist.net 

Parish Ministry Coordinator:  Patricia Hampton 

phampton@stjohnevangelist.net 

Ministerio Español 

Coordinadora Española: Sagrario Alvarez   

 salvarez@stjohnevangelist.net 

Asistente de Oficina Parroquial:  

Beatriz Huerta-Santos        

bhuerta@stjohnevangelist.net 

Deacons 

Reverend Mr. Nicholas Goodly 

Ninjgoodly@aol.com 
 

Reverend Mr. Felix Marrero 

FM8687MTACAT@gmail.com 

 

JUNIOR KNIGHTS & JUNIOR DAUGHTERS  
 

     Valentine's Day Basket Raffle: 
Drawing: Sunday, February 8, 2026 

 
Tickets:   $5.00 each 

Tickets are on sale after mass every weekend.  

Pray the Rosary Everyday! 
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MARRIAGE    Schedule an initial meeting with Father Terry 8 to 
12 months in advance of your desired wedding date. Please 
schedule this appointment before booking a reception site. Dur-
ing this meeting, the marriage documents and other require-
ments of the pastor for marriage preparation will be discussed. 
 MATRIMONIO Programe una reunión inicial con el Padre Duvan 
8 a 12 meses antes de la fecha de boda deseada. Por favor, pro-
grame esta cita antes de reservar un sitio de recepción. Durante 
esta reunión, se discutirán los documentos matrimoniales y ot-
ros requisitos del pastor para la preparación matrimonial. 

BAPTISM   The celebration of the Sacrament of Baptism will 
take place at SJE on the third  Saturday of each month at 9AM 
for English and 10AM for Spanish. Baptism Preparation Classes 
in English are held at 10:00 a.m. on the second Saturday of the 
month in the Peter Claver Room.  Contact Ms. Pat Ponder at 
peppermintpatty047@gmail.com for more information.  
 

BAUTISMO La celebración del Sacramento del Bautismo se 
llevará a cabo en SJE el tercer sábado de cada mes a las 9 a.m. 
para inglés y 10 a.m. para español. Las clases de preparación 
para el bautismo se llevan a cabo a las 6:00 p.m. el segundo 
martes del mes.  Para bautismos en español, comuníquese con 
Sagrario Álvarez en salvarez@stjohnevangelist.net para obten-
er más información.  

Individual Anointing of the Sick 
If you are planning to have surgery and if you 

want the Sacrament of the Sick, please contact 
the office at 404-768-5647 or see Fr. Terry. 

 

Unción individual de los enfermos 
Si planea someterse a una cirugía y desea el 

Sacramento de los Enfermos, comuníquese con 
la oficina al 404-768-5647 o consulte al P. Duvan. 

Our Sick and Shut-In 
 

Dr. Carla Ross (L)   
Milagros Tadeo (L)  
Aiden Portee & Family (L)  
Linda Elder (L) 
Jude Iwuala  (L)   
Rick Luteran (L)  
Deacon Richard Tolcher (L) 
Rose L’Huiller (L)   
Troy Chambers (L)  
Michael Misale (L) 
Lizzy Ine-Akhabue (L)  
Bogie Wallace (D) 

Beginning Jan 24th  

 4TH SATURDAYS  ~   9 – 10 AM 
ST JAMES THE APOSTLE—MCDONOUGH, GA 

Join others as we pray to grow in holiness and humility and for 

our children’s faithful return to the Catholic Church    

 

For more information contact Susie:                              
Phone: 828 – 775 – 3345 or visit  millionsofmonicas.com  

It’s Catholic Schools Week! Make a gift to your 
favorite Catholic school’s endowment fund this 
week in celebration of its contribution to your 
family and community. Your gift will support the 
school now and for future generations. Visit cfnga.org/give or 
call the Catholic Foundation at 404.497.9440 for more infor-
mation. 
 

Es la semana de escuelas Católicas! Haga un regalo de acción 
de gracias para su escuela Católica favorita esta semana en 
celebración de su contribución a su familia y comunidad.  Done 

a través de la red a cfnga.org y haga clic en "Give 
Now". Su donación apoyará a su escuela para las 
generaciones futuras. Para obtener más información, 
comuníquese con Juliet Greco en la Fundación Católi-
ca: jgreco@cfnga.org o 404.497.9440. 


